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Seguridad y control de calidad
Nuestro objetivo es la diversión de pequeños y mayores 
con toda la seguridad. Por lo tanto, toda nuestra gama de 
parques infantiles cumplen estrictamente los parámetros 
y exigencias que indica la normativa vigente actual. Todos 
los productos de BENITO son construidos para durar y son 
fabricados con los mejores materiales disponibles para las 
zonas de juego. Su alta calidad, resistencia y bajo manteni-
miento los convierten en únicos y garantizan una larga vida 
del juego.

Sécurité et contrôle de qualité
Notre objectif est d’amuser les petits et les grands en tou-
te sécurité. Par conséquent, toute notre gamme d’aires de 
jeux est conforme à l’ensemble des normes actuellement en 
vigueur. Tous les produits BENITO sont conçus pour durer 
et sont fabriqués avec les meilleurs matériaux disponibles 
pour les aires de jeux. Leur grande qualité, leur résistance et 
leur entretien facile les rendent uniques et garantissent une 
grande longévité au jeu.

Safety and quality control
Our goal is fun for young and old in complete safety. This 
means that our whole range of children’s play equipment 
complies strictly with the specifications and demands set 
by current regulations. All BENITO products are built to last 
and made from the best materials available for playgrounds. 
Their high quality, toughness and low maintenance make 
them unique and guarantee a long life for play equipment.

Certificado de calidad
Certification de qualité

Quality certification

Certificado ambiental
Certification environnementale 

Environmental certification

Normativas Europeas: EN-1176 / EN-16630 / EN-14974
Normes Européennes : EN-1176 / EN-16630 / EN-14974
European Standards: EN-1176 / EN-16630 / EN-14974

Certificación del área de juego
La certificación de un área de juego supone tener la se-
guridad de que el estado y las condiciones en las que se 
encuentra el parque infantil, son óptimas para el disfrute y 
gozo de los usuarios.
Contamos con la experiencia y la capacidad necesarias para 
reconocer los defectos o carencias existentes en las citadas 
áreas, con el fin de informar al propietario sobre las modifi-
caciones que debe realizar para obtener dicho certificado, 
ajustándose y cumpliendo la actual normativa aplicable.

Certification de l’aire de jeux
La certification d’une aire de jeux se traduit par la certitude 
que l’état et les conditions du parc pour enfants sont parfaits 
pour l’utilisation des usagers. 
Nous avons l’expérience et la capacité nécessaires pour 
identifier les défauts ou manquements existants sur les ai-
res concernées, afin d’informer le propriétaire des modifi-
cations à réaliser pour obtenir ladite certification, en répon-
dant à l’actuelle norme en vigueur. 

Certification of the playground area
The certification of a playground area means being sure that 
the state and the conditions of the playground are optimal 
for the enjoyment and delight of the users. 
We have the necessary experience and capacity to recogni-
se defects or deficiencies in these areas, so that the owner 
becomes aware about the modifications that must be made 
to obtain said certificate, adjusting and complying with the 
current applicable regulations.

El Grupo BENITO NOVATILU dispone de un Centro Operativo de 60.000m2 que alberga instalaciones 
de primer nivel, automatizado con los sistemas más avanzados en el ámbito logístico. La filosofía de 
trabajo se basa en el “lean warehousing”,  permitiendo la gestión de operaciones de gran envergadu-
ra, ofreciendo servicios inmediatos y plazos de entrega garantizados.

Le Groupe BENITO NOVATILU dispose d’un site opérationnel de 60 000 m2 hébergeant des installa-
tions de premier ordre et automatisé avec les systèmes les plus pointus dans le domaine de la logis-
tique. Sa philosophie de  travail repose sur le « lean warehousing », ce qui permet la gestion d’opéra-
tions de grande envergure, en proposant des services immédiats et des délais de livraison garantis.

BENITO NOVATILU Group has an Operating Centre occupying a surface area of 60,000m2, with first-
class facilities and next-generation automated logistics systems. Its work philosophy is based on “lean 
warehousing”, which makes it possible to manage large-scale operations, provide services immedia- 
tely and guarantee delivery terms.
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ROBINIA, NOBLE Y SIN MANTENIMIENTO.
Robinier, noble et libre d’entretien.  |  Robinia, noble and without maintenance.

ROY

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com

Postes | Poteaux | Posts

La robinia se caracteriza por su resistencia y durabilidad. Sus 
troncos están formados íntegramente por duramen, la parte más 
dura de los árboles.  

No se trata y el único mantenimiento que hay que hacerle es de 
limpieza. En el caso que vaya pintada se utilizan siempre pinturas 
con base acuosa.

Es un material vivo, por lo tanto es posible que aparezcan 
pequeñas grietas que no afectan a su durabilidad que puede 
llegar a los 20 años.

Le robinier se caractérise par sa résistance et durabilité. Ses 
troncs sont intégralement formés par du duramen, la partie la plus 
dure des arbres.

Il n’est pas traité et le seul entretien nécessaire est le nettoyage. 
Dans le cas d’être peint, une peinture en base aqueuse est utilisée. 

Il s’agit d’un matériel vivant, l’apparition de petites fissures est  
donc possible sans pour autant nuire à sa durabilité, qui peut 
atteindre 20 ans.

Robinia is characterised by its resistance and durability. Its trunks 
are formed entirely by heartwood, the hardest part of the trees.

It is not treated and the only maintenance that needs to be done 
is cleaning. In the case that it is painted, only water-based paints 
shall be used.

It is a living material, it is therefore possible that small cracks 
appear. However, they do not affect the durability that can reach 
20 years.

Robinia | Robinier | Robinia

Piezas metálicas
Pièces métalliques
Metallic parts

Acero inoxidable AISI-304. 
Acier inoxydable AISI-304.
Stainless steel AISI-304.

Ø16mm, 6 hilos de acero trenzados recubiertos 
de polipropileno. Conectores de plástico de gran 
durabilidad.

Ø16mm, 6 fils d’acier tressés revêtus de polypropylène. 
Connecteurs en plastique durables.

 Ø 16mm, 6 twisted steel cables, covered in polypropylene. 
High durability plastic connectors.

Cuerdas | Cordes | Ropes

6 7



JROY01 JROY06

JROY03

JROY05

Roy 1 Roy 6

Roy 3

Roy 5

+3 +3

+3

+1

6 12

16

5

1500mm 1950mm

1500mm

-mm

4780 x 2150 x 4200 5750 x 2080 x 3420

8390 x 2300 x 4200

1230 x 1390 x 1860

7800 x 5170
30m2

8915 x 5340
34m2

11300 x 5290
50m2

4340 x 4200
16,30m2

98



JROY07

JROY08

JROY09

Oak

Elm

Cedar

+6

+6

+6

4

7

10

1500mm

1500mm

1500mm

4230 x 1400 x 330

4560 x 4940 x 3300

5800 x 4560 x 3300

7250 x 4000
25m2

7000 x 8400 
49m2

7000 x 9300
53m2

10 11



JROYM11JROYM01

JROYM10

JROYM04

TecoIroy 1

Rumi

Iroy 4

+1+1

+1

+3

11

1

2

600mm600mm

600mm

990mm

840 x 360 x 840730 x 360 x 840

960 x 360 x 840

3200 x 640 x 960

3840 x 3360
11m2

3730 x 3360
10,80m2

3960 x 3360
11,40m2

5200 x 2740
13,40m2

12 13



JROYM07

JROYM08

Rat

Topo

1. Roybo - JROYC | P.14

2. Producto especial

3. Producto especial

4. Roy6 - JROY06 | P.09

5. Producto especial

+3

+3

1

1

600mm

600mm

900 x 670 x 710

700 x 370 x 850

3400 x 3700
12,60m2

3400 x 3700
12,60m2

JROYC
Roybo

+3

2

1300mm

3690 x 1400 x 2430

7300 x 6170
22m2

Para quienes piensan que la pedagogía va más 
allá del propio juego, aquellos que quieren que 
los niños se eduquen en el respeto a lo natural, 
que aprendan a valorar la imperfección de lo 
auténtico o simplemente para los que buscan 
carácter artesanal en sus proyectos, encontra-
ran en la colección ROY la alternativa perfecta.

La collection ROY est la solution idéale pour 
tous ceux qui pensent que la pédagogie va au-
delà du simple jeu, qui veulent que leurs en-
fants comprennent l’importance de la nature 
et apprennent qu’imperfection est souvent 
synonyme d’authenticité ou qui, tout simple-
ment, souhaitent apporter une touche artisa-
nale à leurs projets.

The ROY collection is the perfect solution for 
those who think that pedagogy goes beyond 
play, who want their children to learn the im-
portance of nature and that imperfection is of-
ten related to authenticity, but also who wish 
to add an artisanal touch to their projects.

IMAGINA con BENITO

Ver vídeo
Voir la vidéo

To watch video

1

2

3

5

4

1514



Postes | Poteaux | Posts
CERO MANTENIMIENTO.
Zéro entretien.  |  Zero maintenance.

PINT

Peldaños | Marches | Steps
En aluminio extorsionado con acabado anti resbaladizo, sin 
soldaduras ni puntos débiles.

En aluminium extrudé avec finition antidérapante, sans 
soudure ni points faibles. 

Made from extruded aluminum with anti-slip finish, no 
welds or weak points.

Superficies de apoyo 
Surfaces d’appui 
Bearing surfaces

Superficie en polímero reforzado con barras de acero gal-
vanizado.

Surface en polymère renforcé avec des barres en acier 
galvanisé.

Polymer surface reinforced with galvanised steel bars.

Aporta rigidez sin quedar expuesto.
Apporte de la rigidité sans être exposé.

Provides rigidity without being exposed.

Recubrimiento a base de polímero pintado en masa.
Revêtement à base de polymère teinté dans la masse.

Self-coloured polymer coating.

Para cubrir la guía de las grapas de fijación.
Pour couvrir le guide des plaques de fixation.
To cover up the track with the fixation clamps.

No hay que perforar el poste.
Il n’est pas nécessaire de perforer le poteau.                               

No need for drilling the post.

Aluminio Pintado | Aluminium Peint | Painted Aluminium

Polímero | Polymère | Polymer

Embellecedor | Enjoliveur | Decorative cover

Grapa de fijación | Anneau de fixation | Fixation clamp

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com

16 17



JPIN02
Two

+3

18

900mm

3390 x 6190 x 2950

9160 x 6890
45m2

JPIN01
One

+3

10

900mm

3400 x 3390 x 3300

6340 x 6860
30m2

JPIN04
Four

+3

35

2000mm

6770 x 5980 x 2950

9460 x 9450
67m2

JPIN03
Three

+3

25

1200mm

5680 x 6900 x 3250

10320 x 9130
52m2

REUNIÓN
SE RÉUNIR
GATHERING

DESLIZARSE
GLISSER
SLIDING

GATEAR
RAMPER
CRAWLING

TREPAR
GRIMPER
CLIMBING

ESCALERAS
ESCALIERS
STAIRS

INTERACTIVO
INTERACTIF
INTERACTIVE

JUGABILIDAD INCLUSIVA
DIVERTISSEMENT INCLUSIF
INCLUSIVE PLAYABILITY

Jugabilidad al nivel del suelo, para los más pequeños.
Divertissement au niveau du sol pour les plus petits.
Fun at groud level for younger children.

Rocódromo para acceder a la plataforma.
Mur d’escalade pour accéder à la plateforme.
Climbing wall to access the platform.

Puente móvil, ¡para los más atrevidos!
Pont mobile pour les plus aventuriers !
Moveable bridge for the most adventurous ones!

18 19



Postes | Poteaux | Posts
JUEGOS ATRACTIVOS Y DESAFIANTES.

Jeux attractifs et stimulants.  |  Attractive and challenging play equipment.

ALU

Peldaños | Marches | Steps
Chapa de aluminio con acabado anti resbaladizo.
Tôle en aluminium avec finition antidérapante.
Aluminum sheet with anti-slip finish.

Superficies de apoyo
Surfaces d’appui 
Bearing surfaces
Chapa de aluminio con acabado anti resbaladizo. 
Tôle en aluminium avec finition antidérapante. 
Aluminum sheet with anti-slip finish.

Aluminio anodizado y pretaladrado para 
la fijación de los distintos componentes. 

Poste para suelo duro o blando indistinta-
mente con una pieza de adaptación.

Aluminium anodisé et prépercé pour fixer 
les différents composants. Poteau aussi 

bien conçu pour sol dur que souple avec 
une pièce d’adaptation.

Anodised and pre-drilled aluminium for 
fixing the different components. Post 

adapted to both hard and soft floor by the 
means of an adapter part.

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com
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JALU07JALU01

JALU02

Alu 7Alu 1

Alu 2

+3+1

+1

186

4

1500mm-mm

1000mm

5470 x 4720 x 66002050 x 2040 x 1710

2710 x 2280 x 2680

9520 x 10110 
90m2

4660 x 4710
20m2

6148 x 5324
24m2

JALU05
Alu 5

+3

18

1600mm

5230 x 5490 x 3550

8150 x 9060
55m2

6m

22 23



Colección de juegos infantiles,
SIN MANTENIMIENTO.
Fabricada con estructura de aluminio y tobo-
ganes de polietileno. Máxima jugabilidad, con 
juegos diseñados para potenciar distintas ha-
bilidades, en cada rincón.

Collection de jeux pour enfants, 
SANS ENTRETIEN.
Structure en aluminium et toboggans en polyé-
thylène. Jouabilité maximale grâce à des jeux 
conçus pour stimuler différentes capacités.

Play equipment collection for children,
WITHOUT MAINTENANCE.
Aluminium structure and polyethylene slides. 
Maximum playability thanks to games desig-
ned to stimulate different capacities.

1

2

3 54

JALU06
Alu 6

+3

18

1800mm

7220 x 6390 x 3550

10630 x 9890
90,75m2

1. Alu 6 - JALU06 | P.24

2. Hexa crome - JL2060000 | P.79

3. Alu 1 - JALU01 | P.22

4. Julián - JJMM03 | P.73

5. Alu 7 - JALU07 | P.23

IMAGINA con BENITO

DESLIZARSE
GLISSER
SLIDING

DESLIZARSE
GLISSER
SLIDING

INTERACTIVO
INTERACTIF
INTERACTIVE

ESCALERAS
ESCALIERS
STAIRS

GATEAR
RAMPER
CRAWLING

REUNIÓN
SE RÉUNIR
GATHERING

PUENTE
PONT
BRIDGE

Ver vídeo
Voir la vidéo

To watch video

24 25



JALU11
6mBuho

+6

18

1500mm

5160 x 5750 x 5850

9240 x 8650
67m2

Producto especial | Produit spécial | Special product

2726



JTEM02
Faro Marinero

+6

18

1500mm

6460 x 2590 x 6120

9520 x 10110
90m2

BIG TOWER

!

6m

¡Con tematica 
personalizable!

Thématique personnalisable !
Customisable theme!

JUEGOS DE GRAN FORMATO.
Jeux grand format.  |  Large playgrounds.

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com
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JTEM01
Castillo Medieval

+6

2518

1500mm

5140 x 4540 x 5510

9520 x 10110
90m2

JTEM03
Torre Egipcia

+6

18

1500mm

5220 x 4400 x 6180

9520 x 10110
90m2

6m6m

¿Te imaginas crear tu 
propio Bigtower?

Un juego infantil único, e inimitable 
para tu ciudad.

¡CONSÚLTANOS!

Voulez-vous créez votre 
propre Bigtower ?

Un jeu pour enfants unique et inimitable pour 
votre ville.

CONSULTEZ-NOUS !

Do you dream of creating 
your own Bigtower?

A singular, unrivalled themed playground
for your city .

CONTACT US!

30 31



Postes | Poteaux | Posts

ECO
P L A Y

APRENDER JUGANDO.
Apprendre en jouant.  |  Play and learn.

EDUCA

Paneles | Panneaux | Panels
HDPE, Polietileno de alta densidad 100% reciclable.
NÚCLEO, Polietileno producido con material 100% 
reciclado.
CAPA EXTERNA, Capa de color con acabado texturado  
para minimizar los arañazos, resistente a  los UV.

PEHD, Polyéthylène haute densité 100 % recyclable.
NOYAU, Polyéthylène produit avec un matériau 100 % 
recyclé.
COUCHE EXTERNE, Couche de couleur avec finition 
texturée pour minimiser les rayures, résistante aux UV.

HDPE, 100% recyclable high-density polyethylene.
CORE, Polyethylene made of 100% recycled material.
EXTERNAL LAYER, Coloured layer with textured finish 
to minimise scratches, UV resistant.

Superficies de apoyo
Surfaces d’appui 
Bearing surfaces
Tablero fenólico con laterales protegidos con recubrimiento 
de poliéster. Cara superior con acabado antideslizante.

Plateau phénolique avec latéraux protégés par un revête-
ment en polyester. Face supérieure avec finition antidéra-
pante.

Phenolic panel with sides protected with polyester coating. 
Top surface with anti-slip finish.

Madera tratada en autoclave clase IV.
Protección contra la carcoma, termitas e insectos.

Bois traité autoclave classe IV.  
Protection contre les vrillettes, termites et insectes.

Wood impregnated in autoclave class IV. 
Protection against woodworm, termites and insects.

Madera de pino escandinavo laminada en 
3 capas encoladas a alta presión.

Bois de pin scandinave laminé en
 3 couches colées à haute pression.

Scandinavian pine wood laminated in 
3 layers glued at high pressure.

Inyección de  HDPE con tornillo de fijación central  
cubierto con un tapón inmóvil.

Injection de PEHD avec vis de fixation centrale
recouverte avec un bouchon inamovible.

Injected HDPE with central fixing screw covered by 
a non-removable plug.

Los surcos mecanizados permiten que la madera se expanda y se 
contraiga reduciendo el agrietado.

Les sillons mécanisés permettent au bois de se dilater et de se contracter 
en minimisant les fissures.

The machined grooves allow the wood to expand and contract, 
thus reducing cracks.

Tratamiento | Traitement | Treatment

Postes | Poteaux | Posts

Embellecedor | Enjoliveur | Decorative cover

Surcos | Sillons | Grooves

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com
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JEDU01
Vila

+1

8

320mm

1950 x 1360 x 1290

4360 x 4890
18m2

JEDU02
Zea

+1

6

600mm

1750 x 2730 x 2220

5170 x 4740
21m2

TEMÁTICA 2-3 años
THEMATIQUE 2-3 ans
THEME 2-3 years old

El reconocimiento de los animales de la granja.
Reconnaître les animaux de la grange.

Recognising farm animals.

Juego interactivo del gato y el ratón
Jeu interactif du chat et de la souris
Interactive cat and mouse game

Da de comer a las gallinas
Nourrir les poules
Feeding the chickens

El puzzle del caballo
Le puzzle du cheval
The horse puzzle

El perro pastor y las ovejas
Le chien de berger et les moutons
The shepherd dog and the sheep

3534



Bajo el eslogan APRENDE JUGANDO, presen-
tamos la nueva colección EDUCA. Se trata de 
un conjunto de  juegos cuya temática ha sido 
especialmente diseñada para fomentar el va-
lor pedagógico y educativo de cada elemento.

Sous le slogan APPRENDRE EN JOUANT, nous 
présentons la nouvelle collection EDUCA. Il 
s’agit d’un ensemble de jeux dont la thémati-
que est spécialement conçue pour favoriser 
la valeur pédagogique et éducative de chaque 
élément.

Under the slogan PLAY AND LEARN, we intro-
duce the new collection EDUCA. It consists of 
a set of play equipment whose theme has been 
especially designed to foster the pedagogic 
and educative value of each element. 

1

2

3

5

6

7

4

JEDU03
Viti

+3

9

1400mm

3900 x 5090 x 3490

4860 x 7160
35m2

JEDU04
Siri

+6

12

1400mm

6230 x 5140 x 3490

7490 x 8580
45m2

1. Viti - JEDU03 | P.36

2. Madera 2 cuna - JL1502000 | P.78

3. Vila - JEDU01 | P.34

4. Vaca - JFS12 | P.70

5. Pig - JFS13 | P.70

6. Zea - JEDU01 | P.34

7. Kami - JAM15 | P.83

IMAGINA con BENITO

Juego de piezas encajables
Jeu à pièces emboîtables
Interlocking pieces game

Juego día/noche
Jeu jour/nuit
Night/day game

Rocódromo de naranjas
Mur d’escalade à oranges
Oranges climbing wall

Rocódromo estelar
Mur d’escalade étoilé
Stellar climbing wall

TEMÁTICA 3-6 años
THEMATIQUE 3-6 ans
THEME 3-6 years old

TEMÁTICA 6-12 años
THEMATIQUE 6-12 ans
THEME 6-12 years old

Fomentamos los buenos hábitos, en la alimentación.
Promouvoir les bonnes habitudes alimentaires.

Promote healthy eating habits.

La Tierra, los planetas, la luna, el día y la noche.
La Terre, les planètes, la Lune, le jour et la nuit.

The Earth, planets, the Moon, day and night.

Ver vídeo
Voir la vidéo

To watch video
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JEDU05

JEDU06

JEDU07

Trueno

Lluvia

Rayo

+3

+3

+3

5

5

13

900mm

900mm

900mm

3340 x 1860 x 1800

3730 x 1530 x 2690

4580 x 3730 x 2690

5770 x 4800
25m2

6160 x 4460
25m2

6230 x 7590
45m2
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Postes | Poteaux | Posts
Acero inoxidable AISI316 antideslizante.
Aicer inoxydable AISI316 antidérapant.
Anti-slip stainless steel AISI316.

Paneles | Panneaux | Panels

Polietileno de alta densidad 100% reciclable.
Polyéthylène haute densité 100 % recyclable.

100% recyclable high-density polyethylene.

Polietileno producido con material 100% reciclado.
Polyéthylène produit avec un matériau 100 % recyclé.

Polyethylene made of 100% recycled material.

Capa de color con acabado texturado  para minimizar 
los arañazos, resistente a  los UV.

Couche de couleur avec finition texturée pour 
minimiser les rayures, résistante aux UV.

Coloured layer with textured finish to minimise 
scratches, UV resistant.

HDPE | PEHD | HDPE

Núcleo |  Noyau | Core

Capa externa | Couche externe | External layer

ECO
P L A Y

Superficies de apoyo
Surfaces d’appui 
Bearing surfaces
Tablero fenólico con laterales protegidos con recubrimiento 
de poliéster. Cara superior con acabado antideslizante.

Plateau phénolique avec latéraux protégés par un revête-
ment en polyester. Face supérieure avec finition antidéra-
pante.

Phenolic panel with sides protected with polyester coating. 
Top surface with anti-slip finish.

PARA LOS MÁS PEQUEÑOS.
Pour les plus petits.  |  For the youngest ones.

QUINDER
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JG02

JG08

Kido

Pas

+1

+1

5

5

600mm

500mm

2475 x 930 x 1580

1450 x 680 x 1160

5475 x 3930
20m2

4450 x 3680
15m2

JG09
Dip

+1

6

-mm

1500 x 1810 x 1215

4500 x 4810
20m2

ACCESO PARA LOS MÁS PEQUEÑOS
ACCÈS POUR LES PLUS PETITS 
ACCESS FOR THE VERY LITTLE ONES

JUEGO SIMBÓLICO
JEU SYMBOLIQUE
SYMBOLIC GAME

INTERACTIVO
INTERACTIF
INTERACTIVE

INTERACTIVO
INTERACTIF
INTERACTIVE

REUNIÓN
SE RÉUNIR
GATHERING

JG10
Gibo

+1

7

-mm

2090 x 1090 x 1150

5090 x 4090
20m2

4342



Material compuesto por un 15% de materia de origen ve-
getal (cascarilla de arroz) y un 85% de Polietileno Lineal de 
Baja Densidad. 100% reciclable.

Matériau compose par un 15 % de matière d’origine végé-
tale (balle de riz) et un 85 % de polyéthylène basse densité 
linéaire. 100 % recyclable.

Material composed of 15% material from plant origin (rice 
husk) and 85% linear low-density polyethylene. 100% re-
cyclable.

Toboganes Eco 
Toboggans Eco 
Eco Slides

NUEVA LÍNEA FABRICADA EN MADERA DE PINO.
Nouvelle gamme fabriquée en bois de pin.  |  New range made of pine wood.

LETO
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Superficies de apoyo
Surfaces d’appui 
Bearing surfaces
Tablero fenólico con laterales protegidos con recubrimiento 
de poliéster. Cara superior con acabado antideslizante.

Plateau phénolique avec latéraux protégés par un revête-
ment en polyester. Face supérieure avec finition antidéra-
pante.

Phenolic panel with sides protected with polyester coating. 
Top surface with anti-slip finish.

Madera tratada en autoclave clase IV.
Protección contra la carcoma, termitas e insectos.

Bois traité autoclave classe IV.  
Protection contre les vrillettes, termites et insectes.

Wood impregnated in autoclave class IV. 
Protection against woodworm, termites and insects.

Madera de pino escandinavo laminada en 
3 capas encoladas a alta presión.

Bois de pin scandinave laminé en
 3 couches colées à haute pression.

Scandinavian pine wood laminated in 
3 layers glued at high pressure.

Los surcos mecanizados permiten que la madera se expanda y se 
contraiga reduciendo el agrietado.

Les sillons mécanisés permettent au bois de se dilater et de se contracter 
en minimisant les fissures.

The machined grooves allow the wood to expand and contract, 
thus reducing cracks.

Tratamiento | Traitement | Treatment

Postes | Poteaux | Posts

Surcos | Sillons | Grooves

44 45



JLET03
Leto 3

+3

20

1360mm

7070 x 6250 x 3424

10570 x 9750
60m2

JLET02JLET01
Leto 2Leto 1

+3+3

105

1360mm1360mm

4100 x 3720 x 34201460 x 3270 x 3420

7090 x 7220
37m2

6800 x 4580
23,50m2

DESLIZARSE
GLISSER
SLIDING

DESLIZARSE
GLISSER
SLIDING

ESCALERAS
ESCALIERS
STAIRS

PUENTE
PONT
BRIDGE

TREPAR
GRIMPER
CLIMBING

BARRA DE BOMBEROS
RAMPE DE POMPIER
FIREMAN’S POLE

4746



ECO
P L A Y

EL PARQUE DE MADERA.
Le parc en bois.  |  The wooden park.

KLASIK

Paneles | Panneaux | Panels
HDPE, Polietileno de alta densidad 100% reciclable.
NÚCLEO, Polietileno producido con material 100% 
reciclado.
CAPA EXTERNA, Capa de color con acabado texturado  
para minimizar los arañazos, resistente a  los UV.

PEHD, Polyéthylène haute densité 100 % recyclable.
NOYAU, Polyéthylène produit avec un matériau 100 % 
recyclé.
COUCHE EXTERNE, Couche de couleur avec finition 
texturée pour minimiser les rayures, résistante aux UV.

HDPE, 100% recyclable high-density polyethylene.
CORE, Polyethylene made of 100% recycled material.
EXTERNAL LAYER, Coloured layer with textured finish 
to minimise scratches, UV resistant.

Superficies de apoyo
Surfaces d’appui 
Bearing surfaces
Tablero fenólico con laterales protegidos con recubrimiento 
de poliéster. Cara superior con acabado antideslizante.

Plateau phénolique avec latéraux protégés par un revête-
ment en polyester. Face supérieure avec finition antidéra-
pante.

Phenolic panel with sides protected with polyester coating. 
Top surface with anti-slip finish.

Postes | Poteaux | Posts

Madera tratada en autoclave clase IV.
Protección contra la carcoma, termitas e insectos.

Bois traité autoclave classe IV.  
Protection contre les vrillettes, termites et insectes.

Wood impregnated in autoclave class IV. 
Protection against woodworm, termites and insects.

Madera de pino escandinavo laminada en 
3 capas encoladas a alta presión.

Bois de pin scandinave laminé en
 3 couches colées à haute pression.

Scandinavian pine wood laminated in 
3 layers glued at high pressure.

Inyección de  HDPE con tornillo de fijación central  
cubierto con un tapón inmóvil.

Injection de PEHD avec vis de fixation centrale
recouverte avec un bouchon inamovible.

Injected HDPE with central fixing screw covered by 
a non-removable plug.

Los surcos mecanizados permiten que la madera se expanda y se 
contraiga reduciendo el agrietado.

Les sillons mécanisés permettent au bois de se dilater et de se contracter 
en minimisant les fissures.

The machined grooves allow the wood to expand and contract, 
thus reducing cracks.

Tratamiento | Traitement | Treatment

Postes | Poteaux | Posts

Embellecedor | Enjoliveur | Decorative cover

Surcos | Sillons | Grooves
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JK001B JK003B

JK001BC JK004B

JK002B JK005B

Klasik 1 Klasik 3

Klasik 1C Klasik 4

Klasik 2 Klasik 5

+3 +3

+3 +3

+3 +3

6 10

7 14

8 16

1360mm 1700mm

1360mm 1700mm

1700mm 1360mm

1240 x 3460 x 3630 5820 x 2140 x 3626

4860 x 3640 x 3700 5822 x 4770 x 3626

3360 x 2890 x 3626 5714 x 5020 x 3626

5540 x 4090
20m2

8150 x 5140
35m2

8310 x 7290
40m2

8150 x 7800
48,35m2

5720 x 5890
28m2

7493 x 7620
51m2

JK006B
Klasik 6

+3

29

1360mm

10160 x 7330 x 3700

13540 x 11280
90,25m2

DESLIZARSE
GLISSER
SLIDING

TREPAR
GRIMPER
CLIMBING

PUENTE
PONT 
BRIDGE

BARRA DE BOMBEROS
RAMPE DE POMPIER
FIREMAN’S POLE
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Postes | Poteaux | Posts

1

2

3

4

Paneles | Panneaux | Panels
DIVERTIDO, INCANSABLE Y AVENTURERO.

Amusant, infatigable et aventurier.  |  Fun, tireless and adventurous.

BOSCO

Superficies de apoyo
Surfaces d’appui 
Bearing surfaces
Tablero fenólico con acabado antideslizante. 
Plateau phénolique avec finition antidérapante. 
Phenolic panel with anti-slip finish.

1. Acero negro
1. Acier noir
1. Black steel

2. Acero galvanizado
2. Acier galvanisé
2. Galvanised steel

3. Micro-granallado
3. Micro-grenaillage
3. Micro shot peening

4. Pintura poliéster 
4. Peinture polyester 
4. Polyester paint 

Transparente, protector a los rayos UV.
Transparente, protège contre les rayons UV.
Transparent, protective against UV radiation.

Lámina con acabado madera.
Lame avec finition bois.
Sheet with wood finish.

Superposición de hojas de papel Kraft, impregnadas con 
una resina termoestable y selladas mediante un proceso de  

prensado a alta temperatura y presión.

Superposition de feuilles de papier Kraft, imprégnées avec 
une résine thermostable et scellées grâce à un processus de  

pressage à haute température et pression.

Superposition of sheets of Kraft paper, impregnated with a 
thermosetting resin and sealed by a pressing process at high 

temperature and pressure.

Capa de melamina | Couche de mélamine | Melamine layer

Lámina texturizada | Lame texturée | Textured sheet

Papeles kraft | Papiers kraft | Kraft paper

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com
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JPVB02
Bosco 2

+3

12

1800mm

3100 x 5000 x 3400

6300 x 9000
37m2

INTERACTIVO
INTERACTIF
INTERACTIVE

DESLIZARSE
GLISSER
SLIDING

DESLIZARSE
GLISSER
SLIDING

INTERACTIVO
INTERACTIF
INTERACTIVE

TREPAR
GRIMPER
CLIMBING

REUNIÓN
SE RÉUNIR
GATHERING
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JPVB01

JPVB04I | JPVB04

Bosco 1

Bosco 4

+3

+3

6

28

900mm

1800mm

3300 x 1400 x 2150

8050 x 8120 x 3400

4400 x 6800
24m2

11050 x 12120
76m2

JPVB03I | JPVB03
Bosco 3

+3

12

1800mm

6300 x 2300 x 3400

10300 x 5500
40m2

TOBOGÁN
Acero inoxidable
Opcional polietileno

TOBOGGAN
Acier inoxydable  
Option polyéthylène

SLIDE
Stainless steel. 
Optional polyethylene.

TOBOGÁN
Acero inoxidable
Opcional polietileno

TOBOGGAN
Acier inoxydable  
Option polyéthylène

SLIDE
Stainless steel. 
Optional polyethylene.
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Postes | Poteaux | Posts

1

2

3

4

Paneles | Panneaux | Panels

ECO
P L A Y

INNOVADOR, SINGULAR Y ATREVIDO.
Innovateur, singulier et intrépide.  |  Innovative, unique and daring.

ARTIC

Superficies de apoyo
Surfaces d’appui 
Platform surfaces
Tablero fenólico con acabado antideslizante. 
Plateau phénolique avec finition antidérapante. 
Phenolic panel with anti-slip finish.

1. Acero negro
1. Acier noir
1. Black steel

2. Acero galvanizado
2. Acier galvanizé
2. Galvanised steel

3. Micro-granallado
3. Micro-grenaillage
3. Micro shot peening

4. Pintura poliéster 
4. Peinture polyester 
4. Polyester paint

Polietileno de alta densidad 100% reciclable.
Polyéthylène haute densité 100 % recyclable.

100% recyclable high-density polyethylene.

Polietileno producido con material 100% reciclado.
Polyéthylène produit avec un matériau 100 % recyclé.

Polyethylene made of 100% recycled material.

Capa de color con acabado texturado  para minimizar 
los arañazos, resistente a  los UV.

Couche de couleur avec finition texturée pour 
minimiser les rayures, résistante aux UV.

Coloured layer with textured finish to minimise 
scratches, UV resistant.

HDPE | PEHD | HDPE

Núcleo |  Noyau | Core

Capa externa | Couche externe | External layer
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JPVAP01

JPVAP03

JPVAP04

Artic plus 1

Artic plus 3

Artic plus 4

+3

+3

+3

8

16

20

1200mm

1500mm

1200mm

2900 x 1950 x 3200

4650 x 4550 x 3500

4400 x 4350 x 3200

6400 x 4950
24m2

7650 x 8550
45m2

7350 x 7900
45m2

JPVAP02
Artic plus 2

+3

12

1200mm

4300 x 3480 x 3200

7300 x 6480
36m2

DESLIZARSE
GLISSER
SLIDING

TREPAR
GRIMPER
CLIMBING

TREPAR
GRIMPER
CLIMBING

REUNIÓN
SE RÉUNIR
GATHERING

REUNIÓN
SE RÉUNIR
GATHERING

PUENTE
PONT 
BRIDGE

BARRA DE BOMBEROS
RAMPE DE POMPIER
FIREMAN’S BAR
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JPVA01

JPVA02

JPVA04JPVA03

Artic 1

Artic 2

Artic 4Artic 3

+1

+1

+1+1

6

8

812

590mm

590 mm

900mm590mm

2170 x 980 x 2150

2300 x 5350 x 2150

2550 x 1550 x 24503350 x 1750 x 2150

5670 x 3960
18m2

5350 x 5800
24m2

4550 x 6050
22m2

6350 x 5250
27m2
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Postes | Poteaux | Posts
GRANDES DESAFÍOS.

Grands défis.  |  Great challenges.

MODUS

Acero galvanizado y acabado en pintura de 
poliéster polimerizada al horno.

Acier galvanisé avec finition peinture polyester 
polymérisée au four.

Galvanised steel with polyester oven-baked 
polymerised paint.

Fundición de aluminio pintado.
Fonte d’aluminium peinte.  

Painted cast aluminium.

Abrazaderas de fundición de aluminio pintadas 
que facilitan el montaje del juego.

Colliers en fonte d’aluminium peints qui facilitent le 
montage du jeu.

Painted cast aluminum clamps that facilitate the 
assembly of the play element.

Tubo | Tube | Shaft

Embellecedor | Enjoliveur | Decorative Cover

Conectores | Connecteurs | Connectors

Toboganes
Toboggans 
Slides
LDPE, polietileno de baja densidad rotomoldeado. 
Gran resistencia a los abrasivos químicos y a la corrosión.

LDPE, polyéthylène de basse densité roto moulé. Grande 
résistance aux abrasifs chimiques et à la corrosion.

LDPE, rotomolded Low Density Polyethylene. Great resis-
tance to chemical abrasives and corrosion.

Superficies de apoyo 
Surfaces d’appui 
Bearing surfaces
Superficie de acero con superficie antideslizante. Diseño 
con perforaciones que evitan el estancamiento del agua.

Surface en aluminium avec finition antidérapante. Design 
avec perforations afin d’éviter la stagnation de l’eau.

Steel surface with anti-slip finish. Design with perforations 
for water drainage. 
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6564



JRC306JCF18

JCF21JCF19

JCF20

Modus XLModus S

Modus XXLModus M

Modus L

+6+3

+6+3

+3

306

2810

15

900mm600mm

1900mm800mm

1200mm

10940 x 14438 x 47903300 x 1600 x 2669

8650 x 7270 x 50004700 x 3000 x 2869

5620 x 4070 x 3269

14438 x 15550
105m2

6867 x 4667
32m2

12600 x 10700
90m2

8205 x 6560
37m2

9286 x 7411
69m2
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JFS20JFS10

JFS11JFS09

JFS06JFS14

SolRider

SkyPiona

FlopGus

+1+1

+1+1

+3+1

22

42

42

600mm600mm

600mm600mm

600mm600mm

1490 x 470 x 8501520 x 480 x 890

1640 x 1480 x 10303420 x 260 x 1110

1150 x 1150 x 6701510 x 250 x 860

3800 x 2500
9,5m2

4120 x 2470 
9,30m2

4230 x 3490 
13,40m2

6000 x 2400 
13,55m2

3500 x 3500 
10,80m2

4110 x 2250
8,40m2

MUELLES & BALANCINES
JEUX SUR RESSORT  |  SPRING SWINGS & SEESAWS
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JFS12

JFS13

Vaca

Pig

+1

+1

1

1

600mm

600mm

810 x 520 x 860

700 x 490 x 870

3410 x 2520
7,60m2

3370 x 2520
7,50m2

JFS17
Paf

+1

1

600mm

740 x 260 x 930

3340 x 2260
6,70m2

JFS08

JFS07

JFS18

Maia

Bubu

Foca

+1

+1

+1

1

1

1

600mm

600mm

600mm

850 x 472 x 956

740 x 472 x 974

870 x 260 x 950

3450 x 2472 
7,40m2

3340 x 2472 
7,40m2

3470 x 2260
7m2

Muelles simples adaptados para personas de movilidad reducida.
Jeux sur ressort simples adaptés pour les personnes à mobilité réduite.
Simple spring adapted for people with reduced mobility.

Otras opciones:  |  Autres options :  |  Other options:

JFS08D
Muelle Adaptado

RESPALDO

DOSSIER | BACK

BARRA PARA LOS PIES

BARRE POUR LES PIEDS | FOOTBAR

PANEL DE PROTECCIÓN LATERAL

SISTEMA ANTIPELLIZCO

PANNEAU DE PROTECTION LATÉRAL
LATERAL SAFETY PANEL

SYSTEME ANTI-PINCEMENT | ANTI-FINGER PINCHING SYSTEM

PASAMANOS DE SEGURIDAD

MAIN COURANTE DE SECURITE
SECURITY HANDRAIL

comprar foto

JFS13D JJMM01D JJMM02D JJMM03D JJMM04D
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BY MARISCAL
Mariscal es el creador español más reconocido en todo el mundo. Ha 
transitado siempre por la frontera que separa el arte del diseño y tiene 
rara habilidad de gustar por igual a grandes y pequeños. No podíamos 
encontrar un personaje más adecuado para desarrollar una nueva se-
rie de juegos infantiles con un marcado sello de autor.

Mariscal est le créateur espagnol le plus reconnu au monde. Il a tou-
jours exploré la fine frontière entre art et design, et plaît aussi bien 
aux grands qu’aux petits. Il était, sans aucun doute, l’artiste idéal pour 
développer une nouvelle gamme de jeux pour enfants avec une forte 
personnalité.

Mariscal is one of the most well-known Spanish creators in the world. 
He has always walked on the thin line that separates art from design 
and he is liked by both old and young. We could not find a more appro-
priate professional to develop a new playground range with a strong 
personality.

JJMM01

JJMM03

JJMM04

Barco

Julián

Piker

+1

+1

+1

1

1

1

600mm

600mm

600mm

810 x 448 x 945

950 x 810 x 424

830 x 424 x 940

3415 x 2450 
7,50m2

3410x2420
7,45m2

3410 x 2420
7,45m2

JJMM02
Coche

+1

1

600mm

790 x 420 x 945

3390 x 2420
7,35m2
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JT02

JT04

Camel

Slow

+1

+1

2

2

500mm

540mm

1862 x 492 x 1075

3420 x 260 x 1110

5362 x 3456
15m2

6000 x 2400 
13,55m2

JT07

JT06

Dera

Gliser

+3

+3

2

2

350mm

350mm

2850 x 840 x 2290

 6300 x 840 x 4720

6350 x 3840
19,50m2

9800 x 3840
31m2

JT05
Fast

+3

2

1500mm

3145 x 535 x 2230

6800 x 3500
20m2

TOBOGANES LADERA | TOBOGGANS DE TALUS | HILLSIDE SLIDE

TOBOGANES
TOBOGGANS  |  SLIDES
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¡Adapta los columpios a tus necesidades!
Adaptez les balançoires à vos besoins !  |  Adapt the swings to your needs!

JKSP217 JKSP216

JKSP213A JKSP01D

Cuna Plano

Nido Inclusivo

+1 +3

+1 +3

1 1

4 1

Para los m
ás pequeños · Pour les plus petits · For the youngest ones

El colum
pio de toda la vida · La balançoire classique · The classic swing

C
olum

piarse en equipo · Se balancer tous ensemble · Swing all together

C
olum

pio inclusivo · Balançoire inclusive · Inclusive swing

COLUMPIOS
BALANÇOIRES  |  SWINGS
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7776



JL1010000JL1510000

JL1001000JL1501000

JL1502000JL1502000

JL1000100JL1500100

JL1511000JL15511000

JL1020000JL1520000

JL1000010JL1500010

Metal 1 planoMadera 1 plano

Metal 2 planoMadera 2 plano

Metal 1 nidoMadera 1 nido

+3+3

+3+3

+3+3

11

22

44

1300mm1300mm

1300mm1300mm

1300mm1300mm

2270 x 1470 x 25402270 x 1480 x 2540

3820 x 1470 x 25403830 x 1480 x 2540

3820 x 1470 x 25403820 x 1480 x 2540

7550 x 2150
16,50m2

6525 x 2270
12,50m2

7525 x 3830
29m2

7525 x 3830 
29m2

7524 x 3826
29m2

7525 x 3830
29m2

JL2060000JL2130000

JKSP02000

JL2103000

JL2121000

JL2006000

JL2204000

JL2302010

JKSP11000

JL2033000

JL2222000

JL2311010

JKSP20000

JL17D

JL2240000

JL2320010

Hexa cromeCombo 3

Curvo

Odin

Combo 4

Combo 6

+3+3

+3

+3

+3

+3

63

2

1

4

6

1300mm1300mm

1300mm

1140mm

1300mm

1350mm

5900 x 5900 x 24605530 x 1480 x 2390

3250 x 1280 

2910 x 1890 x 2610

6915 x 1480 x 2390

6930 x 1480 x 2390

12030 x 11290
58,35m2

7530 x 5530
42m2

7550 x 2975
22,5m2

7000 x 6000
42m2

7480 x 6915
52m2

7480 x 6930
52m2
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JAM14JAM12
VelaDuloc

+1+3

1012

850mm1400mm

 5630 x 2540 x 21604713 x 2565 x 4030

5800 x 8438 
40m2

5460 x 8160 
32m2

JAM10
Drake

+3

22

1400mm

9680 x 4680 x 4030

8280 x 12450
66m2

REUNIÓN
SE RÉUNIR
GATHERING

DESLIZARSE
GLISSER
SLIDING

ESCALAR
GRIMPER
CLIMBING

INTERACTIVO
INTERACTIF
INTERACTIVE

JUGABILIDAD INCLUSIVA
DIVERTISSEMENT INCLUSIF
INCLUSIVE PLAYABILITYJUGABILIDAD INCLUSIVA

DIVERTISSEMENT INCLUSIF
INCLUSIVE PLAYABILITY

JUEGOS TEMÁTICOS
JEUX THÉMATIQUES  |  THEME PLAY ELEMENTS
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JAM02JAM01
Urban rail 2Urban rail 1

+3+3

95

630mm630mm

6682 x 2510 x 21241452 x 2124 x 3262

5510 x 10085 
44m2

4450 x 6400 
23m2

JAM03
Urban rail 3

+3

12

630mm

7551 x 2510 x 2124

5510 x 10942 
48m2

DESLIZARSE
GLISSER
SLIDING

REUNIÓN
SE RÉUNIR
GATHERING

INTERACTIVO
INTERACTIF
INTERACTIVE

JUGABILIDAD INCLUSIVA
DIVERTISSEMENT INCLUSIF
INCLUSIVE PLAYABILITY

Kami

+1

JAM15:
2000 x 2000 x 300
JAR24:
4000 x 2000 x 300
JAR44:
4000 x 4000 x 300

JAM15:
5150 x 5150 - 25m²
JAR24:
5045 x 7045 - 35,54m²
JAR44:
7045 x 7045 - 49,60m²

JAM15

JAR24 JAR44
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JPVS02
Sik tractor

+3

6

900mm

4390 x 2120 x 2010

7890 x 5120 
29,04m2

JPVS01
Sik boat

+3

6

900mm

3470 x 2700 x 2024

6470 x 6200 
28,22m2

JPVS03
Sik truck

+3

6

900mm

2960 x 2700 x 1994

5960 x 6200 
26,23m2

JPVS04
Sik fire truck

+3

6

900mm

2970 x 2700 x 2060

5970 x 6200 
26,74m2
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JPV401JPV310

JPV413JPV402

JC06JC05

Loop 2Loop 1

Loop 4Loop 3

CosmicSputnik

+3+3

+3+3

+3+3

44

105

44

1800mm1200mm

400mm1800mm

460mm160mm

880x 1700 x 18002000 x 1080 x 1200

5320 x 3930 x 12001700 x 2450 x 1800

Ø1430 x 720Ø1430 x 910

5100 x 4280 
19,30m2

4090 x 5000 
18,50m2

8320 x 6930 
50m2

5850 x 5100 
25,20m2

Ø5428
23,15m2

Ø5430 
23,15m2

JUEGOS DINÁMICOS
JEUX DYNAMIQUES  |  DYNAMIC PLAY ELEMENTS
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JC08

JCR30

JC03

Orion

Carrusel

Rotating

+4

+3

+3

2

4

1

420mm

1930mm

280mm

Ø3600 x 2500

Ø2100 x 3030

Ø300 x 1100

Ø9550
72m2

Ø6100 
29,70m2

Ø3300
8,50m2

JTI2
Tirolina

+6

1

1400mm

4020 x 22560 x 1400

23600 x 4020
90m2
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JPVRM25 | JPVRM3 | JPVRM45

JR02 | JR04 | JR06 | JR08

JR04D  I  JR06D

Metric

Spider-net

Spider-net 4D |  Spider-net 6D

+3

+5

+5

2,5M

3M
4,5M

4M

4M

2M

6M

6M

8M

REDES
FILETS  |  NETS

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com
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Red de gran formato para jugar en las tres dimensiones.
Filet grand format pour jouer en trois dimensions.
Large-format net to play on three dimensions.

PRI5
Cuat

+3

20

2400mm

5613 x 5613 x 2400

8613 x 8613
32m2

1. Cuat - PRI5 | P.92

2. Siri - JEDU04 | P.36

3. Columpio madera - JL1520000 | P.78

4. Julián - JJMM03 | P.73

IMAGINA con BENITO

1

2

3

4

Ver vídeo
Voir la vidéo

To watch video
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Asiento | Siège | Seats
LDPE, polietileno de baja densidad rotomoldeado.
Gran resistencia a los abrasivos químicos y a la corrosión.

PE-LD, polyéthylène de basse densité rotomoulé. 
Grande résistance aux abrasifs chimiques et à la 
corrosion.

LDPE, rotomolded Low Density Polyethylene. Great 
resistance to chemical abrasives and corrosion.

Postes | Poteaux | Posts

Acero inoxidable AISI304
Acier inoxydable AISI304  

Stainless steel AISI 304

Acero galvanizado y acabado en pintura 
de poliéster polimerizada al horno.

Acier galvanisé avec finition peinture 
polyester polymérisée au four.

Galvanised steel with polyester oven-
baked polymerised paint.

Fundición de aluminio pintado
Fonte d’aluminium peinte 

Painted cast aluminium

Tornillería |  Visserie | Screws

Postes | Poteaux | Posts

Embellecedor | Enjoliveur | Decorative cover

Superficies de apoyo 
Surfaces d’appui 
Bearing surfaces
Fundición de aluminio pintado con superficie antideslizante. 

Fonte d’aluminium peint avec surface antidérapante. 

Painted cast aluminium with anti-slip surface.

ELEMENTOS SALUDABLES
ELEMENTS DE SANTE  |  HEALTHY ELEMENTS

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com

94 95



OPCIONAL
Wheel ad
JSA005D

OPCIONAL
Rudder ad
JSA009D

Elementos para el equilibrio, coordinación e interacción cuerpo-mente.
Eléments pour l’équilibre, la coordination et l’interaction corps-esprit

 Elements that enhance the balance, coordination and body-mind interaction

Elementos adaptados.
Eléments adaptés.
Adapted elements.

Elementos que permiten tonificar la musculatura.
Eléments permettant de tonifier la musculature.

Elements that help tone muscles.

JSA001N JSA005N

JSA009NJSA007N

JSA019DJSA0011N

Waist Wheels

RudderHockey

Biceps adSkiing

+14 +14

+14+14

+14+14

4370 x 4530 
15,20m2

4010 x 4030 
14,30m2

3880 x 3650 
12,20m2

3610 x 4010 
12,60m2

4130 x 3640 
13m2

3900 x 4130 
14,10m2

OPCIONAL
Chest ad
JSA003D

OPCIONAL
Bicycle ad
JSA018D

JSA002N

JSA004N

JSA008N JSA010N JSA018N

JSA006N JSA014N

JSA003N JSA015N
Extension

Bars

Rowing Pull down Bicycle

Climber Eliptic

Chest press Abdominal

+14

+14

+14 +14 +14

+14 +14

+14 +14

4940 x 3400 
14,90m2

3350 x 4856 
15,30m2

4010 x 3606 
12,50m2

3870 x 5010 
17,60m2

4060 x 3580 
12,40m2

3580 x 4130 
12,80m2

3580 x 4000 
12,40m2

3720 x 4740 
15,80m2

4610 x 4520 
18,90m2

Más información en www.BENITO.com  |  Plus d'information sur www.BENITO.com  |  More information on www.BENITO.com Más información en www.BENITO.com  |  Plus d’information sur www.BENITO.com  |  More information on www.BENITO.com
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WORKFIT-PRO Postes | Poteaux | Posts

Acero inoxidable AISI304
Acier inoxydable AISI304

Stainless steel AISI 304

Acero galvanizado y acabado 
en pintura de poliéster polimerizada al horno.

Acier galvanisé avec finition 
peinture polyester polymérisée au four.

Galvanised steel with polyester 
oven-baked polymerised paint.

Fundición de aluminio pintado
Fonte d’aluminium peinte 

Painted cast aluminium

Tornillería |  Visserie | Screws

Postes | Poteaux | Posts

Embellecedor | Enjoliveur | Decorative Cover

Múltiples ejercicios
Multiples exercices 
Multiple exercises

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com
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JCIR21H JCIR22H

JCIR23H

JCIR25HJCIR24H

Work-fit 
pro XXL

Work-fit 
pro XL

Work-fit 
pro L

Work-fit 
pro S

Work-fit 
pro M

+14 +14

+14

+14+14

10275 x 9330 
60m2

8900 x 6570 
41,30m2

8730 x 6600 
44m2

5930 x 5550 
25,20m2

6320 x 5930 
31m2

JCIR26H JCIR27H

JCIR28H

JCIR29H

Pull-up Wall

Stepper

Sit-up

+14 +14

+14

+14

3080 x 5880 
16,20m2

3080 x 5240 
14,20m2

3630 x 5380 
17,60m2

4460 x 5870 
24,24m2
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JCIR04

Bar walk Jump 
& balance 

Push & bars

Abdominal

Pulse Jump

Lower back 

Wall bars 

JCIR06

JCIR08

JCIR02

JCIR07 JCIR09

JCIR05

JCIR03
Hight jump 

Work-fit
climbing

Jump
& rebound

Pulse 

Jump 
& sway

HurdlesSquat

Lumbars 

Balancing

Pedals
& bench

Clinging 

Balancing Beam 
JCIR10

JCIR18

JCIR14

JCIR20

JCIR16

JCIR12JCIR11

JCIR19

JCIR15

JGA12

JCIR17

JCIR13
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ENTRENA A TU MASCOTA
Entraînez votre animal de compagnie  |  Train your pet

CANINE
Puerta

Puente

Plataforma

Slalom

Barrera

SaltoMuro

Tunel

Pisada Balanceo

Cuerdas
JCAN01

JCAN09

JCAN05

JCAN11

JCAN07

JCAN03JCAN02

JCAN10

JCAN06 JCAN08

JCAN04

Más información en 
Plus d'information sur 
More information on 

BENITO.com

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com
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SKATES

Pies ajustables que facilitan la instalación.
Pieds réglables facilitant l’installation.
Adjustable feet to facilitate installation.

Material | Matériau | Material

Fibra de vidrio especial de 9mm de espesor laminado 
a mano y de alta densidad color azul  RAL 5002 mate. 

Doble recubrimiento de Gel Coat y Top Coat.

Fibre de verre spéciale de 9mm d’épaisseur laminé 
manuellement et de haute densité coloris bleu RAL 5002 

mat.  Double revêtement de Gel Coat et Top Coat.

9mm-thick manually laminated special high-density glass 
fibre with blue RAL 5002 matt finish. Double coating of 

Gel Coat and Top Coat.

Speed base

La superficie más insonorizada del mercado. 
100% resistente a los rayos UV, al hielo y a los 

impactos.

La surface la plus insonorisée du marché. 
100 %  résistante aux rayons UV, à la glace et 

aux impacts.

The most soundproof of the market. 100% 
resistant to UV radiation, ice and impacts.

Estructura ligera de acero galvanizado en caliente.
Conjunto de  gran durabilidad, debido a su construcción 
modular.

Structure légère en acier galvanisé à chaud.
Ensemble de grande durabilité grâce à sa construction 
modulaire.

Light hot-galvanised steel structure.
Great durability thanks to its modular construction.

Superficies | Surfaces | Surfaces

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com

107106



Launch box Fun box Death box

Curb

Rails 

Ramp

Quarter pipe

Pyramid

Bank

Más información en www.BENITO.com  |  Plus d'information sur www.BENITO.com  |  More information on www.BENITO.com

Skate C Espacio mínimo 17 x 27m

Skate A Espacio mínimo 11 x 17m

Skate D Espacio mínimo 20 x 27m

Skate B Espacio mínimo 10 x 27m

Rail C JSK1048-C 
Trick Box JSK1052K 
Quarter Pipe 140 JSK1008K
Bank 125 JSK1006K
One side Curb Box 60 JSK9025-KBS
Pyramid & Curb JSK5013K

Rail C JSK1048-C 
Ollie Box A JSK1050-K
One side Curb Box 60 JSK9025-KBS

Rail C JSK1048-C 
Trick Box JSK1052K 
Quarter Pipe 140 JSK1008K
Bank 125 JSK1006K
One side Curb Box 60 JSK9025-KBS
Pyramid & Curb JSK5013K
Mini Ramp 140 JSK2015K

Rail C JSK1048-C 
Trick Box JSK1052K
Quarter Pipe 140 JSK1008K
Bank 125 JSK1006K
One side Curb Box 60 JSK9025-KBS

Más información en www.BENITO.com  |  Plus d’information sur www.BENITO.com  |  More information on www.BENITO.com
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Pista deportiva para la práctica del Pádel
Piste sportive pour la pratique du Padel
Sports court to practice Paddle

Verde  I  Vert  I  Green Azul  I  Bleu  I  Blue Teja  I  Tuile  I  Tile

Estructura metálica construida con pilares de tubo de 100x50x2 mm. 
Marcos de perfiles cuadrados de 40x40x2 mm. 
Malla electro soldada de 50x50x4 mm.
Placas de fijación de 200x150x10 mm.
Tornillería galvanizada y tapones de PVC.
Estructura lacada al horno en cualquier color de la carta RAL a elección del cliente.
Pintura en polvo termoendurecible. 

Structure métallique construite avec des pilliers tubulaires de 100x50x2 mm. 
Cadres à profils carrés de 40x40x2 mm .
Maille électro-soudée de 50x50x4 mm.
Plaques de fixation de 200x150x10 mm.
Visserie galvanisée et bouchons en PVC.
Structure thermolaquée dans tous les coloris de la carte RAL, au choix du client.
Peinture en poudre thermodurcissable.

A metal structure built with 100x50x 2 mm tubular posts.  
40x40x2 mm square profile frames.
50x50x4 mm electrowelded mesh.
200x150x10 mm fastening plates.  
Galvanised fasteners and PVC caps.
Oven-lacquered structure in any colour from the RAL chart chosen by the customer. 
Thermosetting powder coating.

+14

A

B

ENTRÉE
ENTRANCE

ENTRADA

63
0

0

40
00

REF. A B
Grueso cristal

Epaisseur verre
Glass thickness

Nº Proyectores
Nº Projecteurs
Nº Floodlights

JPD080CPV 20.000mm 10.000mm 10mm 4

JPD080C1PV 20.000mm 10.000mm 10mm 8

Innova 
JPD80CPV

Báculos de iluminación:
Juego de 4 torretas de iluminación de 6m de altura. 
Placa de anclajes independientes a la estructura.
4 focos halógenos de 400W por pista.
Cableado hasta al pie del báculo.

Poteaux d’éclairage :
Jeu de 4 tours d’éclairage de 6m de hauteur.
Plaques d’ancrage indépendantes de la structure.
4 lampes halogènes de 400 W par cour.
Câblage jusqu’au pied du poteau.

Light poles:
Set of 4 light poles with a height of 6m.  
Anchor plate separated from the structure.
4x400 W metal halogen floodlights per court. 
Wiring to the base of the pole.

Red:
Red de pádel fabricada en polipropileno (PP).
Hilo de 4 mm, malla 45.
Cinta PVC y cable de acero
Carracas tensoras de red.

Filet :
Filet de padel fabriqué en polypropylène (PP).
Fil de 4mm, maille 45.
Bande en PVC et câble en acier.
Cliquets de tension du filet.

Net:
Paddle tennis net made from polypropylene (PP).  
4mm string, 45 mesh.
PVC tape and steel cable.  
Net tightening ratchet straps.

Colores disponibles INDOOR / OUTDOOR

PISTAS DEPORTIVAS 
PISTES SPORTIVES  |  SPORTS COURTS

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com
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Multiusos para la práctica de deportes
Multifonction pour la pratique du sport
Multipurpose equipment for sports

Colores disponibles césped

Hormigón  I  Béton I  ConcreteAzul  I  Bleu  I  Blue Teja  I  Tile  I  Roof tile
4 ENTRÉE
4 ENTRANCE

4 ENTRADAS

A

B

+14Multisport wood
JMD2212MPV

Estructura metálica compuesta por módulos con tubo pestaña de 50x40x2mm. 
Postes estructurales de sección 80x80 mm y 40x80mm en los marcos.  
Valla en lamas madera compuesta por módulos. 
Estructura pre galvanizado y lacado en polvo poliéster a 200ºC en horno. 
Porterías antivandálicas de 3 x 2.
Estructura lacada al horno en cualquier color de la carta RAL a elección del cliente.
Tableros de baloncesto antivandálicos con aros macizos y redes armadas.
Placas de anclaje de toda la estructura ancladas a solera mediante tornillería expansiva tipo “hilti”. 
Accesos a la pista multideportiva por traseras de porterías abiertas.
Protección de toda la tornillería con tapones de plástico e instalación de tuercas ciegas.

Red:
Red de polipropileno 
Hilo de 4 mm malla 45
Cinta PVC y cable de acero
Carracas tensoras de red

Structure métallique composée de modules avec tube à brides de 50x40x2 mm. 
Poteaux structurels de section 80x80 mm et 40x80 mm dans les cadres. 
Barrière avec lattes en bois composée de modules.
Structure pré-galvanisée et thermolaquée en poudre polyester à 200ºC. 
Buts anti-vandalisme de 3x2 m.
Structure thermolaquée dans dans tous les coloris de la carte RAL, au choix du client.
Panneaux de basketball anti-vandalisme avec anneaux massifs et filets armés.
Plaques d’ancrage de toute la structure fixées à la dalle avec des vis expansives de type « hilti ». 
Accès au terrain multisport par l’arrière des buts ouverts.
Protection de toute la visserie à l’aide de bouchons de plastique et grâce à l’installation d’écrous borgnes.

Filet :
Filet fabriqué en polypropylène (PP).
Fil de 4mm, maille 45.
Bande en PVC et câble en acier.
Cliquets de tension du filet.

Metal structure made from rectangular wooden slat modules with flanged pipes measuring 50x40x2mm.  
Structural posts with a 80x80 mm cross-section and 40x80 mm for the frames.
Fence with wooden panels made up of modules.
Pre-galvanised structure, with polyester powder coating, oven-lacquered at 200ºC.  
3x2 m vandal-proof goal posts.
Oven-lacquered structure in any colour from the RAL chart chosen by the customer.
Vandal-proof basketball backboards with solid hoops and reinforced nets.
Anchor plates for the entire structure, anchored to the ground with “Hilti”-type fasteners.  
Entrances to the multipurpose sports court through the back of the open goal posts.
All fasteners are protected by plastic caps and cap nuts.

Net:
Net made from polypropylene (PP).  
4mm string, 45 mesh.
PVC tape and steel cable.  
Net tightening ratchet straps.

REF. A B

JMD2010MPV 20.000mm 10.000mm

JMD2212MPV 22.000mm 12.000mm

JMD3015MPV 30.000mm 15.000mm

JMD4020MPV 40.000mm 20.000mm

Multiusos para la práctica de deportes
Multijeux pour pratiquer les sports
Multipurpose equipment for sports

Colores disponibles césped

Hormigón  I  Béton I  ConcreteAzul  I  Bleu  I  Blue Teja  I  Tuile  I  Tile

+14

4 ENTRÉE
4 ENTRANCE

4 ENTRADAS

A

B

JMD2212TPV
Multisport tramex 

Estructura metálica en Tramex pletina varilla compuesta por módulos con tubo pestaña de 50x40x2mm. 
Postes estructurales de sección 80x80 mm y 40x80mm en los marcos. 
Estructura pre galvanizado y lacado en polvo poliéster a 200 grados en horno. 
Porterías anti vandálicas de 3 x 2 m.
Estructura lacada al horno en cualquier color de la carta RAL a elección del cliente.
Tableros de baloncesto anti vandálicos con aros macizos y redes armadas.
Placas de anclaje de toda la estructura  ancladas a solera mediante tornillería expansiva tipo “hilti”. 
Accesos a la pista multideportiva por traseras de porterías abiertas.
Protección de toda la tornillería con tapones de plástico e instalación de tuercas ciegas.

Red:
Red de fabricada en polipropileno (PP).
Hilo de 4 mm, malla 45.
Cinta PVC y cable de acero
Carracas tensoras de red

Structure métallique en Tramex platine, barre composée de modules avec tube à brides de 50x40x2 mm. 
Poteaux structurels de section 80x80 mm et 40x80 mm dans les cadres. 
Structure pré-galvanisée et thermolaquée en poudre polyester à 200ºC. 
Buts anti-vandalisme de 3x2 m.
Structure thermolaquée dans dans tous les coloris de la carte RAL, au choix du client.
Panneaux de basketball anti-vandalisme avec anneaux massifs et filets armés.
Plaques d’ancrage de toute la structure fixées à la dalle avec des vis expansives de type « hilti ». 
Accès au terrain multisport par l’arrière des buts ouverts.
Protection de toute la visserie à l’aide de bouchons de plastique et grâce à l’installation d’écrous borgnes.

Filet :
Filet fabriqué en polypropylène (PP).
Fil de 4 mm, maille 45.
Ruban en PVC et câble en acier.
Cliquets de tension du filet.

Metal structure made from rectangular wooden slat modules with flanged pipes measuring 50x40x2mm.  
Structural posts with a 80x80 mm cross-section and 40x80 mm for the frames.
Pre-galvanised structure, with polyester powder coating, oven-lacquered at 200ºC.  
3x2 m vandal-proof goal posts.
Oven-lacquered structure in any colour from the RAL chart chosen by the customer.
Vandal-proof basketball backboards with solid hoops and reinforced nets.
Anchor plates for the entire structure, anchored to the ground with “Hilti”-type fasteners.  
Entrances to the multipurpose sports court through the back of the open goal posts.
All fasteners are protected by plastic caps and cap nuts.

Net:
Net made from polypropylene (PP).  
4mm string, 45 mesh.
PVC tape and steel cable.  REF. A B

JMD2010TPV 20.000mm 10.000mm

JMD2212TPV 22.000mm 12.000mm

JMD3015TPV 30.000mm 15.000mm

JMD4020TPV 40.000mm 20.000mm
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VUYEM

VCB30P

VMOTC

Outdoor-goal

Basket

Ping-pong

2000 x 3000 x 1050

3050 x 1200

760 x 2740 x 1530

Futtoc Club
Superficie superior completamente personalizada 

(club, ayuntamiento, patrocinador...)

Surface supérieure complètement personnalisée (club, mairie, sponsor..)
Fully customised top surface (club, city council, sponsor...)

Equipos y jugadores líderes ya tienen su Futtoc Club para sus entrenamientos.
Les équipes et joueurs leaders disposent déjà de leur Futtoc Club pour leurs entraînements.

Leader teams and players already have their own Futtoc Club for training.

Los vértices y laterales del 
tablero y de la red son redon-
deados.

Les arêtes et bords de la table  
et du filet sont arrondis.

Vertical and lateral parts of the 
board and the net are  rounded.

Pies en acero laminado, con tra-
tamiento de zincado y pintura 
poliéster.

Pieds en acier laminé, avec 
traitement zinc et peinture pol-
yester.

Support structure made of la-
minated steel, with zinc coating 
and polyester paint.

Normas del juego.

Normes du jeu.

Game rules.

Tablero de resinas de poliéster. 
Alta durabilidad y resistencia a 
la intemperie.

Table en résine de polyester. 
Longue durabilité et résistance 
aux intempéries.

Board made of polyester resin. 
High durability and resistance to 
bad  weather conditions.

A

B

D

C

A B C D

A

Para los amantes del futbol
Pour les amoureux du football

For football lovers

VMFUT
Futtoc

+4

2-4

650mm

650 x 1910 x 2845

EQUIPAMIENTO DEPORTIVO 
EQUIPEMENT SPORTIF  |  SPORTS EQUIPMENT

Más información   |   Plus d‘information    |   More information on 

Ver vídeo
Voir la vidéo

To watch video
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JV01C/T

JV02/T

VVP034

Colores

Madera

Metalica

2000 x 184 x 750

2000 x 168 x 750

2100 x 680 x 1180

JCART02JCART01
MetalMadera

HASTA 6 AÑOS 

112947 50 79 78

NOMBRE DE LA

LOCALIDAD

EL USO CORRECTO DE ESTE EQUIPAMIENTO
QUEDA BAJO LA RESPONSABILIDAD DE PADRES Y ADULTOS

PISTA APTA PARA PATINES, SKATES I BMX.

UTILIZAR ACCESORIOS 
DE SEGURIDAD

112

Área de Juegos Infantiles

  3 A12 AÑOSHASTA 3 AÑOS 

EL USO CORRECTO DE ESTE EQUIPAMIENTO

QUEDA BAJO LA RESPONSABILIDAD DE PADRES Y ADULTOS

Work-fit
Hay que realizar de 5 a 10 repeticiones de cada ejercicio

Los ejercicios hay que hacerlos de manera suave y lenta

Nunca se debe notar dolor, si es el caso hay que parar la actividad

Se tiene que realizar el ejercicio teniendo en cuenta sus capacidades físicas

Hay que mantener la columna recta sin hacer torsiones

Se aconseja llevar ropa y calzado cómodo

Hay que prestar atención al ejercicio

Se recomienda NO hacer uso del juego si existe alguna contradicción médica

Antes y después de realizar el ejercicio, se recomienda realizar ejercicios de estiramientos
Los estiramientos hay que realizarlos de manera suave y sin rebotes, manteniendo la tensión entre 10 y 15 segundos.

2

3

4

Work-fit planning
CALENTAMIENTO EJERCICIO TONIFICACIÓN ESTIRAMIENTOS

12 1

2

3

4

567

8

9

10

11 12 1

2

3

4

567

8

9

10

11 12 1

2

3

4

567

8

9

10

11 12 1

567

8

9

10

11

10 minutos 30 minutos 15 minutos 5 minutos (o más)

www.benito.com

Estos elementos Saludables cumplen la norma europea 

 EN 16630:2015
“Esta norma establece que los equipos fijos de entrenamiento físico instala-
dos al aire libre. están recomendados para jóvenes y adultos o usuarios de 

más de 14 años y más de 1,40m de altura.
El cumplimiento de la norma EN 16630:2015 garantiza la seguridad de 
cada uno de los elementos saludables así como la certeza de que son 

adecuados física y egonómicamente.”

Este circuito de entrenamiento está diseñado para mejorar movilidad articular, 
la capacidad cardiovascular y la capacidad cardiorrespiratoria.

RECOMENDACIONES: 
1-Los ejercicios hay que hacerlos de manera suave y lenta.

2-Nunca se debe de notar dolor, si es el caso hay que parar la actividad
3-Hay que mantener la columna recta sin hacer torsiones

4-Se recomienda antes y después de realizar el circuito, efectuar ejercicios de estiramientos.
5-Los estiramientos hay que realizarlos de manera suave y sin rebotes manteniendo la tensión entre 10 y 15 segundos.

METRACRILATO
+ VINILO

MÉTHACRYLATE 
+ VINYLE

METHACRYLATE 
+ VINYL

TABLERO FENÓLICO 
FRESADO

PANNEAU PHENOLIQUE 
FRAISE

ENGRAVED PHENOLIC 
BOARD

MADERA DE PINO
LAMINADA

BOIS DE PIN LAMINÉ

LAMINATED PINE WOOD

POSTE METÁLICO
POTEAU METALLIQUE
METAL POST

600 x 600 600 x 600

H-1968

Ejemplos 
Des exemples | Examples

Ejemplos 
Exemples | Examples

1752 x 100

VALLAS Y CARTELES
BARRIERES ET PANNEAUX  |  FENCES AND BOARDS

COMPLEMENTOS

Más información   |   Plus d‘information    |   More information on 
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SUELOS DE SEGURIDAD | EPDM
SOLS DE SECURITE · EPDM  |  SAFETY FLOORING · EPDM

COMPLEMENTOS CAUCHO CONTÍNUO | SOL COULE | CONTINUOUS RUBBER FLOORING

EPDM

SBR

Gránulos producidos por mezcla de caucho vulcanizado a base de 
caucho de etileno propileno dieno EPDM, materiales de relleno mi-
nerales naturales, aceites minerales parafínicos, colorantes, agentes 
auxiliares de transformación y vulcanización, agente antienvejeci-
miento.

Gránulos de caucho SBR de 2-7mm producidos mecánicamente a 
partir de peladura de neumático integral. El material esta exento de 
impurezas y partículas metálicas. Color: Negro.

Granules en caoutchouc SBR de 2-7mm produites mécaniquement à 
partir de morceaux de pneumatiques. Le matériau est exempt d’impu-
retés et particules métalliques. Coloris : Noir.

Revêtement de sécurité antidérapant, non toxique et  
écologique, RECYCLÉ et RECYCLABLE. Conforme à la 
rnorme européenne de sécurité en vigueur EN:1177.  2 
ans de garantie contre les défauts de fabrication.

2-7 mm SBR rubber granules mechanically produced from tire pe-
eling. The material is free of impurities and metallic particles. Color: 
Black.

Anti-slip non-toxic and eco-friendly security pavement, 
RECYCLED and RECYCLABLE. In accordance to the cu-
rrent European security standard EN:1177. 2-year guaran-
tee against manufacturing defects.

Granulés produits par mélange de caoutchouc vulcanisé à base 
d’éthylène-propylène-diène EPDM, matériaux de remplissage miné-
raux naturels, huiles minérales paraffiniques, colorants, agents auxi-
liaires de transformation et vulcanisation, agent antivieillissement.

Granules produced by mixing vulcanised rubber based on EPDM, 
ethylene propylene diene monomer rubber, natural mineral fillers, 
paraffinic mineral oils, dyes, processing and vulcanisation auxiliary 
agents, and anti-aging agents.

Pavimento de seguridad antideslizante no tóxico y ecoló-
gico, RECICLADO y RECICLABLE. Conforme a la normati-
va europea de seguridad vigente EN:1177. Su garantía es 
de 2 años contra defectos de fabricación. 

CONTINUOUS RUBBER
JCC

100%

Colores básicos
Coloris de base

Basic colours

Colores especiales 
Coloris spéciaux
Special colours

062
RED 

RAL3046

056
EGGSHELL

RAL1015

067
GREEN

RAL6021

069
YELLOW
RAL1002

082
BRIGHT 
RED 
RAL3017

060
WHITE
RAL9010

087
GREEN
RAL6017

089
BRIGHT  
YELLOW
RAL1012

Altura caída
Hauteur chute

Drop height

Espesor caucho
Épaisseur caoutchouc

Rubber thickness
0,90m 30mm
1,30m 40mm
1,50m 50mm
1,70m 60mm
1,90m 80mm

Colores resistentes a los rayos UV | Libre de metales 
pesados | Superficie flexible | Calidad superior y duradero.

Coloris résistants aux rayons UV | Sans métaux lourds | 
Surface flexible | Qualité supérieure et durabilité.

Colours resistant to UV radiation | Free from heavy 
metals | Flexible surface | High quality and long-lasting.

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com
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SUELOS DE SEGURIDAD | LOSETAS
SOLS DE SECURITE · DALLES  |  SAFETY FLOORING · TILES

COMPLEMENTOS BALDOSAS DE CAUCHO | DALLES EN CAOUTCHOUC | RUBBER TILES

100%

COLOCACIÓN | INSTALLATION | INSTALLATION

BORDES | BORDS | EDGES

ENCAPSULADO | ENCAPSULAGE | ENCAPSULATION

DRENAJE | DRAINAGE | DRAINAGE

No necesita mantenimiento, de colocación simple y rápida. Es aconsejable 
colocarlas sobre una base dura de hormigón o asfalto, limpia y sólida.

Sans entretien, mise en place simple et rapide. Il est recommandé de les 
placer sur une base dure en béton ou asphalte, propre et solide.

Without maintenance, easy and fast placement. It is advisable to place it on a 
clean and solid hard concrete or asphalt base.

Bordes redondeados, más resistentes a posibles desgranos.

Bords arrondis, plus résistants face à de possibles effritements.

Rounded edges, more resistant to possible flaking.

Gránulos SBR coloreados producidos mecánicamente a partir de peladura 
de neumático integral y encapsulados en revestimiento elástico de color 
(mezcla de pigmentos y resinas de poliuretano).

Granules SBR colorées produites mécaniquement à partir de morceaux de 
pneumatiques  et encapsulées en revêtement élastique de couleur (mélan-
ge de pigments et résines de polyuréthane).  

Dyed SBR granules mechanically produced from tire peeling and encap-
sulated in coloured elastic coating (mixture of pigments and polyurethane 
resins).

Sistema de drenaje que permite que el agua se escape rápidamente.

Système de drainage permettant une évacuation rapide de l’eau.

Drainage system that allows water to escape quickly. Dalles en caoutchouc recyclé fabriquées conformément à 
la norme européenne EN1177. S’adaptent à tout espace où 
l’on souhaite installer un revêtement à la fois sûr et esthé-
tique. 
Les dalles s’installent rapidement et facilement, et ne re-
quièrent aucun entretien supplémentaire.

Recycled rubber tiles manufactured according to the Euro-
pean standard EN1177. Suitable for many different spaces 
where it is necessary to provide safe, yet attractive surfa-
ces.
The tiles are installed quickly and easily and do not require 
any additional maintenance.

Losetas fabricadas conforme a la normativa Europea 
EN1177. Son adecuadas para su uso en multitud de espa-
cios donde queremos ofrecer pavimentos seguros y a la 
vez atractivos.
Las losetas se instalan de forma rápida y sencilla y no ne-
cesitan ningún tipo de mantenimiento adicional.

RECYCLED RUBBER
JBA20M

REF. A B H
JBA20M 500 500 20
JBA40M 500 500 40
JBA50M 1000 500 50
JBA60M 1000 500 60
JBA80M 1000 500 80

Altura caída
Hauteur de chute

Drop height

Espesor caucho
Épaisseur caoutchouc

Rubber thickness
0,70m 20mm
1,30m 40mm
1,50m 50mm
1,60m 60mm

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com
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ARQUITECTURA TEXTIL
ARCHITECTURE TEXTILE  |  TEXTILE ARCHITECTURE

COMPLEMENTOS

Pensadas para parques infantiles, plazas públicas, escenarios, acontecimientos, aparcamientos, zonas de ocio,instalaciones deportivas, centros comerciales, bares, hoteles, campings, etc.
Conçues pour les parcs pour enfants, places publiques, scènes, événements, parkings, zones de loisir, installations sportives, centres commerciaux, bars, hôtels, campings, etc.

Designed for playground areas, public squares, stages, events, car parks, leisure areas, sports facilities, shopping centres, bars, hotels, campings, etc.

A MEDIDA:
Escoge las medidas, el color 

y las características de instalación.

SUR MESURE :
Choisissez les dimensions, le coloris et les 

caractéristiques de l’installation.

CUSTOM-MADE:
 Choose the dimensions, colour and caracteris-

tics of the installation.

LOS MEJORES MATERIALES:
Resisten a las inclemencias climatológicas. 

HDPE: Sombra | PVC: Impermeable.

LES MEILLEURS MATERIAUX :
Résistants aux intempéries. 

PEHD : Ombre | PVC : Imperméable.

THE BEST MATERIALS:
Resist bad weather conditions. 

HDPE : Shadow | PVC: Waterproof.

FÁCIL MONTAJE
Y SIMPLE MANTENIMIENTO

MONTAGE FACILE 
ET SANS ENTRETIEN

EASY ASSEMBLY 
AND WITHOUT MAINTENANCE

JGVPE
Geovela

Más información en  www.BENITO.com    |   Plus d‘information sur  www.BENITO.com   |   More information on  www.BENITO.com
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10 CLAVES
Para diseñar una área de juegos

1. Zonas de sombra.
2. Delimitar el área de juegos.
3. Zonas de descanso.
4. Separar por edades.
5. Toboganes cara norte.
6. Inspecciones y mantenimiento.
7. Área de seguridad libres de obstáculos.
8. Material absorbedor de impactos.
9. Diseño universal y accesibilidad.
10. Juegos infantiles certificados según
las normativas de seguridad.

10 POINTS CLES Pour concevoir une aire de jeux  1. Zones d’ombre. 2. Délimiter l’aire de jeux. 3. Zones de repos. 4. Séparer par tranche d’âge. 5. Toboggans face au nord. 6. Inspections et entretien. 7. Aire de sécurité libre d’obstacles. 8. Matériau antichoc. 9. Design universel et 
accessibilité. 10. Jeux certifiés conformément aux normes de sécurité.

10 KEY POINTS To design a playground area  1. Shaded area. 2. Define de playground area. 3. Resting areas. 4. Divide by age groups. 5. Slides facing north. 6. Inspections and manteinance. 7. Security area free of obstacles. 8. Shock absorber material. 9. Universal design and acces-
sibility. 10. Children’s playgrounds certified according to security standards.

¡ÁREAS DE JUEGO YA CONFIGURADAS!
Aires de jeux préconfigurées !  |  Preconfigured playground areas!

PACKS PLAY
P2103
JALU55

Área min.
55m2

W2029
ALUMINIO90

Área min.
85m2

W2030
DURABLE65

Área min.
68m2

1

3 5
2

6

8

40-5 años 6-12 años

7
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W2039
ROY90

Área min.
74m2

P2106
LETO74

Área min.
74m2

W2035
GRANJA

Área min.
90m2

P2105
MIXT65

Área min.
65m2

W2032
KLASIK

Área min.
65m2

P2104
TEMP75

Área min.
75m2
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Tienes una idea?
¡Las hacemos realidad con nuestros 

PROYECTOS DE PARQUES A MEDIDA!

Vous avez une idee?
Elle prend vie grâce à nos 

PROJETS D’AIRES DE JEUX SUR MESURE !

Do you have an idea?
We make it come true with our

CUSTOM PROJECTS!

No te quedes en que el juego cumple la normativa... 
¡Exige que también lo haga la instalación!

Para proyectos que superen los 15k, certificamos gratuitamente el área de juego.

Saviez-vous que vous pouvez certifier non seulement les jeux... 
Mais également l’installation ?

Pour des projets supérieurs à 15k, nous certifions gratuitement l’aire de jeux.

Did you know that you can certify not only the equipment... 
But also the playground area itself?

For projects over 15k, we certify the playground area free of charge. Proyecto a medida | Projet sur mesure | Custom project · 2021
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Proyecto a medida | Projet sur mesure | Custom project · 2021 Proyecto a medida | Projet sur mesure | Custom project · 2021
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Contamos con un departamento 
compuesto por profesionales 
de distintos ámbitos; paisajistas, 
expertos en motricidad, arquitectos, 
diseñadores, capaces de proyectar 
los parques más divertidos, 
educativos y atractivos, según las 
necesidades de cada proyecto.

Nous disposons d’un service formé 
par des professionnels de divers 
champs : paysagistes, experts en 
motricité, architectes et designers, 
capables de concevoir des aires 
de jeux amusantes, éducatives et 
attractives, en fonction des besoins 
de chaque projet.

We have a department with 
professionals from different fields: 
landscapers, motricity experts, 
architects and designers, who 
are able to design fun, educative 
and attractive playground areas, 
according to the requirements of 
every project.

BENITO 
NOVATILU 

Research 
Center

Presentamos la actualización gratuita de
Nous présentons la mise à jour gratuite de  /  We present the free update of

BENITO3DPLAN.COM
- v3.0 -

Experimente con los nuevos productos y las distintas combi-
naciones de juegos infantiles, mobiliario urbano y alumbra-
do público. Guarde el proyecto en el servidor y envíenoslo  
para que lo podamos cotizar.

Combinez nos produits d’aires de jeux, mobilier urbain et éc-
lairage public afin de concevoir un projet qui vous ressem-
ble. Sauvegardez-le sur le serveur et envoyez-le-nous afin 
que nous puissions le chiffrer.

Combine our different products (playground equipment, 
street furniture and street lighting) to design the project of 
your dreams. Save it on the server and send it to us so that 
we can provide you with a quote.

Plataforma digital para la creación y 
diseño de espacios urbanos

Plateforme digitale pour la création 
et design de zones urbaines

Digital platform for the development 
and design of urban areas
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ROY p.06-15 BY MARISCAL p.72-73 TOBOGANES p.74-75

PINT p.16-19 ALU p.20-27 BIG TOWERS p.28-31 COLUMPIOS p.76-79

EDUCA p.32-39 QUINDER p.40-43 LETO p.44-47 TEMÁTICOS p.80-85

KLASIK p.48-51 BOSCO p.52-57 DINÁMICOS p.86-89

ARTIC p.58-63 MODUS p.64-67 REDES p.90-93

MUELLES p.68-71

 Roy 6 - JROY06 Piker - JJMM04

For - JPIN04 Metal 2 - JL1020000

Siri - JEDU04 Urban rail 3 - JAM03

Bosco 1 - JPVB01 Loop 4 - JPV413

Artic plus 4 - JPVAP04 Cuat - PRI5

Sol - JFS20

 Roy 1 - JROY01 Barco - JJMM01

One - JPIN01 Madera 1 - JL1510000

Vila - JEDU01 Drake - JAM10

Loop 1 - JPV310

Artic plus 1 - JPVAP01 Metric - JPVRM25

Rider - JFS10

Rat - JROYM07

Castillo - JTEM01 Odin - JL17D

Modus XL - JRC306

Foca - JFS18

 Roy 3 - JROY03 Coche - JJMM02

Two - JPIN02 Metal 1 - JL1010000

Zea - JEDU02 Duloc - JAM12

Loop 2 - JPV401

Artic plus 2 - JPVAP02  Spider Net - JR02

Piona - JFS09

Topo - JROYM08

Piramide - JTEM03

Modus XXL - JCF21

Muelles adaptados

Iroy 1 - JROYM01 Gliser - JT06

Alu 6 - JALU06 Combo 4 - JL2240000

Sik boat - JPVS01Kido - JG02

Carrusel - JCR30

Artic 4 - JPVA04

Maia - JFS08

Cedar - JROY09 Fast - JT05

Alu 5 - JALU05 Combo 3 - JL2130000

Rayo - JEDU07 Kami - JAM15

Bosco 4 - JPVB04 Orion - JC08

Artic 3 - JPVA03

Vaca - JFS12

Elm - JROY08 Slow - JT04

Alu 2 - JALU02 Metal Nido-JL1000010

Lluvia - JEDU06 Urban rail 2 - JAM02

Bosco 3 - JPVB03 Cosmic - JC06

Artic 2 - JPVA02

Flop - JFS06

Oak - JROY07 Camel - JT02

Alu 1 - JALU01 Madera Nido-JL1500010

Trueno - JEDU05 Urban rail 1 - JAM01

Bosco 2 - JPVB02 Sputnik - JC05

Artic 1 - JPVA01

Sky - JFS11

 Roy 5 - JROY05 Julián - JJMM03

Three - JPIN03 Madera 2 - JL1520000

Viti - JEDU03 Vela - Jam14

Loop 3 - JPV402

Artic plus 3 - JPVAP03  Spider Net 4D - JR04D

Gus - JFS14

 Roybo - JROYCRumi - JROYM10 Dera - JT07

Alu 7 - JALU07 Combo 6 - JL2320010

Sik tractor - JPVS02Pas - JG08 Leto 1 - JLET01

Rotating - JC03

Modus S - JCF18

Pig - JFS13

Teco - JROYM11

Buho - JALU11 Hexa - JL2060000

Sik truck - JPVS03 Sik fire truck - JPVS04Dip - JG09 Leto 2 - JLET02

Tirolina - JTI2

Modus M - JCF19

Bubu - JFS07

Iroy 4 - JROYM04

Faro - JTEM02 Curvo - JKSP20000

Gibo - JG10 Leto 3 - JLET03

Modus L - JCF20

Paf - JFS17

Klasik 4 - JK004B Klasik 5 - JK005BKlasik 1 - JK001B Klasik 6 - JK006BKlasik 1C - JK001BC Klasik 2 - JK002B Klasik 3 - JK003B



ELEMENTOS SALUDABLES p.94-97 SKATES p.106-109

PISTAS p.110-113

WORKFIT-PRO p.98-101 EQ DEPORTIVO p.114-115

CIRCUITOS DEPORTIVOS p.102-103

CANINE p.104-105

Hockey - JSA007N

Bicycle - JSA018N

Lower back - JCIR05

Balancing - JCIR15

Cuerdas - JCAN04

Waist - JSA001N

Eliptic - JSA014N

Innova - JPD80CPV

Work-fit pro XXL 
JCIR21H

Work-fit pro M 
JCIR24H

Balancing Beam 
JCIR13

Jump & rebound 
JCIR14

Jump & sway
JCIR16

Workfit climbing
JCIR18

Pedals & becnh
JGA12

Jump&balance
 JCIR08

Work-fit pro XL 
JCIR22H

Work-fit pro L
 JCIR23H

Work-fit pro S
JCIR25H

Launch box

Outdoor-goal
VUYEM

Basket
VCB30P

Ping-pong
VMOTC

Futtoc
VMFUT

Pyramid BankFun box Ramp Quarter pipeDeath box Curb Rails

Abdominal - JCIR02

Hurdles - JCIR12

Puerta - JCAN01

Abdominal - JSA0015NWheels- JSA005N

Rowing - JSA008N

Wood - JMD2212MPV

Wall bars - JCIR03

Muro - JCAN02

Bars - JSA004NBiceps ad - JSA0019D

Jump - JCIR09

Lumbars - JCIR19

Balanceo - JCAN08

Skiing - JSA0011N

Barrera - JCAN07

Rudder ad - JSA009D

Pulse - JCIR07

Clinging - JCIR17

Pisada - JCAN06

Rudder - JSA009N

Bicycle ad - JSA018D

Pull up - JCIR26H Stepper - JCIR28H Sit up - JCIR29H Wall - JCIR27H

Bar walk - JCIR06

Plataforma - JCAN05

Wheel ad - JSA005D

Pull down - JSA010N

Tramex - JMD2212TPV

Push&bars - JCIR04

Salto - JCAN03

Climber - JSA006NExtension - JSA002N

Hight jump - JCIR10

Pulse - JCIR20

Puente - JCAN09

Chest press - JSA003N

Squat - JCIR11

Tunel - JCAN10

Chest ad - JSA003D

Slalom - JCAN1

COMPLEMENTOS p.116-123

PACKS p.124-127

Colores
JV01C/T

Madera
JV02/T

Metalica
VVP034

Madera
JCART01

Metal
JCART02

Caucho contínuo
JCC

Baldosas Caucho
JBA20M

Geovela
JGVPE



GUÍA DE INSTALACIÓN SEGÚN PAVIMENTO
GUIDE D’INSTALLATION SELON SOL  |  INSTALLATION GUIDE ACCORDING TO PAVEMENT

Más información en www.benito.com  |  Plus d‘informations sur www.benito.com  |  More information on www.benito.com

ALTURA DE CAÍDA HASTA ...
HAUTEUR DE CHUTE JUSQU’A...

DROP HEIGHT UP TO...

Y PARA EL CAUCHO...
ET POUR LE CAOUTCHOUC...

AND AS FOR RUBBER...

1m

0,90m

1,30m

1,50m

1,70m

1,90m

2m

3m

PERMITE INSTALAR EN...
PERMET L’INSTALLATION SUR...
ENABLES THE INSTALLATION IN...

Corteza  |  Ecorce |  Bark  
Astillas de madera  |  Copeaux de bois  |  Wood chips 
Arena  |  Sable  |  Sand 
Grava  |  Gravier  |  Gravel

Corteza  |  Ecorce |  Bark  
Astillas de madera  |  Copeaux de bois  |  Wood chips 
Arena  |  Sable  |  Sand 
Grava  |  Gravier  |  Gravel

30 cm de/of

40 cm de/of

Césped  |  Gazon  |  Grass

30 mm

40 mm

50 mm

60 mm

80 mm

GUÍA DE LECTURA
GUIDE DE LECTURE  |  READING GUIDE

Más información en www.benito.com  |  Plus d‘informations sur www.benito.com  |  More information on www.benito.com

JROY01
Roy 1

6

1500mm

4780 x 2150 x 4200

7800 x 5170
30m2

+3

El Grupo Benito Novatilu trabaja día a día para 
mejorar sus productos. Esto puede causar 
modificaciones en alguna de las especificaciones, 
por lo que las imágenes puede que no se ajusten 
exactamente al producto final.

Le Groupe Benito Novatilu travaille jour après 
jour dans le but d’améliorer ses produits. Cela 
peut engendrer la modification de certaines 
spécifications ; il est  donc possible que les images 
des installations ne s’ajustent pas exactement au 
produit final.

The Group Benito Novatilu works day by day to 
improve its products. This may cause modifications 
in some of the specifications; it is therefore 
possible that pictures of installations do not adjust 
to the final product.

EDAD recomendada.
AGE recommandé. | Recommended AGE.

NOMBRE del producto y REFERENCIA.
NOM du produit et REFERENCE. | Product NAME and REFERENCE.

Nº de usuarios recomendados.
Nombre d’utilisateurs recommandés. | Recommended number of users.

ALTURA libre de caída.
HAUTER de chute. | Critical drop HEIGHT.

MEDIDAS del producto (xpresadas en milímetros).
DIMENSIONS du produit (exprimées en milimètres).
Product DIMENSIONS (expressed in milimeters).

Área de seguridad máxima (medidas expresadas en milímetros). Área de seguridad mínima (medida expresada en m2).
Aire de sécurité maximale (dimensions exprimées en millimètres). Aire de sécurité minimale (dimensions exprimées en m2).
Maximum secirity area (dimensions expressed in milimeters). Minimum secirity area (dimensions expressed in m2).

Cada estructura de juego debe estar anclada 
imperativamente al suelo con un zócalo de hormigón.

Chaque structure de jeux doit être impérativement 
ancrée au sol avec un socle en béton.

Each play structure has to be imperatively anchored to 
the ground with a concrete plinth.

FIJACIÓN EN SUELO BLANDO
FIXATION SUR SOL SOUPLE

SOFT GROUND FIXING

ANCLAJE  |  ANCRAGE  |  ANCHORING

FIJACIÓN EN SUELO DURO
FIXATION SUR SOL DUR
HARD GROUND FIXING



Puede ver mucho más
de mobiliario urbano en

www.benito.com

Découvrez davantage 
de mobilier urbain

www.benito.com

Discover much more 
street furniture on 

www.benito.com

info@benito.com
+34 93 852 1000 / +34 961 401 000

Grupo

EUROPE
France +33 0 468 210 992
Portugal +35 1 308 802 886
Italy +39 02 89 877 711
Romania +40 318 110 991
Poland +48 222 098 962
Russia +7 499 504 28 76

ASIA
China +86 1057 482 218

AMERICA
Argentina +54 1 159 844 113
Chile +34 677 976 041
Mexico +52 5 546 319 722
Peru +34 677 976 041
USA +1 617 778 2947

India +91 9560 695 254

+34 938 521 000
info@benito.com
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